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ZMLUVA O SPOLUPRACI

uzatvorená v zmysle s 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov

číslo zMLuVY (pride!í tMPLEA):

ČIánok 1

1.1 zMLuvNÉ STRANY

1'1.1 Prijímatel' NFP

názov Implementačná agentúra Ministerstva práce, sociálnych
vecí a rodiny Slovenskej republiky (IMPLEA)

Špitálska 6, 814 55 Bratislava

Slovenská republika

30854687

2021846299

lng. Andrej Svitáč, generálny riaditel'

sídlo

1'1'2 Užívate!'

názov

sídlo

lČo
DlČ

banka

IBAN

konajúci

(d'alej len,,UŽívatel"')

1'2 Táto Zmluva o spolupráci vrátane vŠetkých jej príloh sa d'alej označuje aj ako

,,Zmluva". |MPLEA a UŽívatel' sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj

ako,,zmluvné strany".

1.3 Vzájomné práva a povinnosti medzi |MPLEA aUŽívatel'om sa riadia Zmluvou,
všetkými dokumentmi na ktoré Zmluva odkazuje v ich platnom znení a všeobecne
záväznými právnymi predpismi SR. Zmluvné strany sa dohodli, Že práva a povinnosti

'7
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operačného programu Ľudské zdroje.
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zmluvných strán sa budú d'alej spravovať Príručkou pre Žĺadatel'ov a uŽívatelbv
národného projektu'Pomoc osobám z Ukrajiny pri ich vstupe a integrácií na území SR
- samospráva v akluálnom znenĺ (ďalej lôn_,,Fríručka"), ktorÚ vydáva vo forme jej
zverejnenia IMPLEA.

článokz
Predmet a účelzmluvy

2'1 Predmetom te-jto Zmluvy je úprava zmluvných podmienok, práv a povinností medzi
lMPLEA a UŽívatel'om pri implementácii národného projektu Pomoc osobám
z Ukrajiny pri ich vstupe a integrácií na územíSR - samospráva (d'alej aj ,,NP" alebo
,,projekt"), financovaného v rámci operačného programu Ľudské zdroje.-

2.2 UŽĺvatel'mi budú organizácie registrovane v SR v jednej z nasledovných právnych
foriem:
a) mesto/obec v súlade so zákonom SNR č. 369/199o Zb. o obecnom zriadenív znení

neskorších predpisov,
b) právnická osoba zriadená mestom/obcou, V zmysle zakona 523ĺ2Oo4 Z.z' o

rozpočtouých pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektoých zákonov,
c) vyššie územné celky v zmysle zákona č' 302l2oo1 Z. z. o samospiáve vyšších

územných celkov,
d) právnická osoba zriadená vyšším územným celkom, v zmysle zákona 523ĺ2oo4

Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektoých
zákonov.

2'3 lMPLEA sa zavázuje, Že bude UŽívatel'ovi poskytovať finančné príspevky na výdavky
súvisiace so zabezpečením pomoci a podpory osobám z Ukrajiny pŕi icn vstupó
a integrácií na území SR, a to v súlade s touto Zmluvou, so všetkýmidokumentmi, na
ktoré Zmluva odkazuje a s platnými a účinnýmĺ všeobecne záväznými právnymi
predpismi Slovenskej republiky a právnymi aktmi Európskej únie (ďalej aj ,,práúne
predpisy SR a EU").

Članok 3
Všeobecné povinnosti

3.1 UŽívatel' sa zaväzuje dodrŽiavať ustanovenia Zmluvy tak, aby výdavky, na ktoré
UŽívatel'Žiada finančný príspevok, súviseli s humanitárnymi a integračnýňi aktivitami
v prospech odídencov, Žiadatel'ov o azyl a azylantov z Ukrajiny (d'alej len ,,odídenci
z Ukrajiny'') v rozsahu podporovaných činností podl'a článku 5, odsek 5.3 tejto
Zmluvy. Aktĺvity a podporované činnosti UŽívatel' zabezpečuje a koordinúje
prostred n íctvom svoj ich za mestna ncov a dobrovol'n íkov.

3'2 Zmluvné strany sa vzájomne zaväzu)ú poskýovať si všetku potrebnú súčinnosť na
plnenie závázkov z tejto Zmluvy'

3.3 UŽívatel' je povinný uzatvárať zmluvné vzťahy v súvislosti s realizáciou predmetu
a účelu tejto Zmluvy s tretími stranami výhradne v písomnej forme, ak sa zmluvné
strany nedohodnú inak'

článok 4
Povinnost' poskytovat' i nformácie

4.1 UŽívatel' je povinný na Žiadosť IMPLEA bezodkladne predloŽiť vŠetky poŽadované
informácie a dokumentáciu súvisiacu s charakterom a postavením UŽívatel'a,
s dokumentovaním aktivít a činností svojich zamestnancov a dobrovol'níkov pri
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poskytovaní a koordinovaní pomoci a podpory osobám z Ukrajiny pri ich vstupe
a integrácií na území.SR v rozsahu predmetu tejto Zmluvy.

4.2 UŽívatel' je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých
informácií poskytovaných lMPLEA, inak zodpovedá za škodu, spôsobenú
nesplnením tejto povinnostiv celom rozsahu.

Článok s
Základné informácie o NP

5.1 Cielbm NP je zabezpečiť poskytovanie finančných príspevkov UŽívatelbvi na
výdavky UŽívatel'a súvisiace s realizáciou a koordináciou humanitárnych
a integračných aktivít v prospech odídencov z Ukrajiny prostredníctvom
zamestnancov a dobrovol'níkov V pracovnoprávnom resp. obdobnom pracovnom
vzťahu k UŽívatel'ovi.

5'2 Hlavná aktivita NP:
lnformačné, poradenské a asistenčné činnosti v oblasti lepšĺeho sociálneho
začlenenia odídencov z Ukrajiny.

5.3 Opis hlavnej aktivity NP:
Poskytovanĺe finančných príspevkov UŽívatelbm NP zabezpečujúcim pomoc
a podporu osobám z Ukrajiny pri ich vstupe a integrácii na územíSR prostredníctvom
samosprávnych subjektov.

Hlavná aktivita NP sa realizuje prostredníctvom nasledujúcĺch podaktivít:

Podaktivita 1.1:
Zabezpeč,ovanie pomoci a podpory štátnym príslušníkom tretĺch krajín
odchádzajúcim z Ukrajiny bezprostredne po ich príchode na územie SR.
V rámci podaktivity bude |MPLEA poskytovať príspevok UŽívatel'om NP na krytĺe
výdavkov súvisiacich so zabezpečovaním podporovaných činností pre odídencov
z Ukrajiny bezprostrednp po ich vstupe na územie SR, a to od 24.2'2022.
Predmetom podpory budú nasledovné činnostl alebo súbor činností
(podporované činnosti):
a) poskytovanie informácií, materiálnej a potravinovej pomoci,
b) poskytovanie prvotnej psychologickej a sociálnej podpory a orientácie v oblasti

podpory zdravia.

Podaktivita í.2:
Zabezpečovanie podpory pri integrácii štátnych príslušníkov tretích krajín
odchádzajúcich z Ukrajiny do spoločnosti na SIovensku.
V rámci podaktĺvĺty bude |MPLEA poskytovať príspevok UŽívatel'om NP na krytie
výdavkov súvisiacich so zabezpečovaním podporovaných činností pre odídencov
z Ukrqiny v rámci podpory ich integrácie do spoločnosti, a to od 24.2'2022'
Predmetom podpory budú nasledovné činnosti alebo súbor činností
(podporované čin nosti):
a) poskytovanie všeobecných informácií a poradenstva, najmä v-oblastiach

týkajúcich sa zamestnávania, vzdelávania, zdravotnej starostlivosti, bývania,
sociálneho zabezpečenia, či uplatňovania právnych nárokov vo všeobecnosti,

b) zabezpečovanie aktivít a programov vytváraných za účelom zuýšenia účinnostĺ
podpory integrácie, najmä v oblastiach týkajúcich sa zamestnávania, vzdelávania,
zdravotnej starostlivosti, bývania, sociálneho zabezpečenia, kultúry, športu, či
uplatňovania právnych nárokov vo všeobecnosti,

c) aktivity a programy na komunitnej úrovni a komunitné organizovanie,
d) informačné a osvetové'aktivity smerom k širokej verejnosti,
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e) zabezpečovanie inštruktáŽe, supervízie a podporných metodických činností.

5.4 Doba realizacĺe projektu je od 24'2'2022 do 31.12'2023'

článok 6
Finančné príspevky

6"ĺ |MPLEA sa zaväzu1e poskytovat' UŽívatel'ovi finančné príspevky na zabezpečovanie
pomoci a podpory štátnym príslušníkom tretích krajín odchádzajúcim z Ukrajiny
bezprostredne po ĺch príchode na územie SR a podpory pri ich integrácĺí do
spoločnosti na Slovensku.

6.2 Finančné príspevky podl'a odseku 6.1 tohto č|ánku sa budú poskýovať na:

a) činnosť odborného personálu (zamestnancov UŽívatel'a podl'a článku 2, odsek2.2
tejto Zmluvy) vo forme jednotkouých nákladov,

Jednotkové náklady - finančné príspevky na celkovú cenu práce zamestnancov, ktorí
vykonávajú pomocné (nekvalifikované) práce v rámci činností v prospech
odídencov z Ukrajiny sú nasledovné:

Druh pracovnoprávneho vzt'ahu Jednotkotĺý náklad
v EUR Merná iednotka

Pracovná zmluva 6,05 EUR odpracovaná hodina

Dohoda o vykonaní práce a
Dohoda o pracovnei činnosti

6,05 EUR odpracovaná hodina

Dohoda
študentov

o brigádnickej práci 5,49 EUR odpracovaná hodina

Jednotkové náklady - finančné príspevky na celkovú cenu práce zamestnancov, ktorí
vykonávajú kvalifikované práce v rámci činností v prospech odídencov z Ukrajiny sú
nasledovné:

b) činnosť dobrovol'níkov, vrátane ich koordinácie, a to formou vyčíslenia
ekonomickej hodnoty dobrovol'níckej práce ako základne pre výpočet fĺnančného
príspevku pre UŽívatel'a,

oprávnená ekonomická hodnota vecného príspevku
Riadiaciorgán stanovil ekonomickú hodnotu dobrovol'níckej práce vo forme vecného
príspevku v zmysle čl' 69 ods. 'l nariadenia EP a Rady č,' 130312013 ako ekvivalentu
celkovej ceny práce nasledovne:

oprávnená ekonomická hodnota dobrovol'níckej práce bude násobkom stanovenej
hodnoty v EUR a počtu odpracovaných hodín. Vypočítaná oprávnená ekonomická

Druh pracovnoprávneho vzt ahu Jednotkotĺý náklad
v EUR Merná jednotka

Pracovná zmluva 8,98 EUR odpracovaná hodĺna

Dohoda o vykonaní práce a
Dohoda o pracovnei činnosti

8,98 EUR odpracovaná hodina

Ekonomická
dobrovo!'níckei práce

hodnota Hodnota v EUR Merná jednotka

Kvalifikovaná anekvalifikovaná
dobrovol'nícka práca 6,05 EUR odpracovaná hodina
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6.3

6.4

Článok 7
Realizácia

hodnota dobrovo!'níckej práce nebude predstavovat' peňažné ptnenie
v prospech Užívatel'a, ale základňu pre výpočet paušálnej sadzby podlä
písmena c) tohto odseku.

c) výdavky projektu financované formou paušálnej sadzby vo uýške 40% zo súčtu
fĺnančných príspevkov na činnosť zamestnancov 

- 
UŽíväteľa a oprávnenej

ekonomickej hodno1y dobrovol'níckej práce, uvedených v písmenách a) a b) v
odseku 6.2 tohto článku.

lMPLEA sa zaväzuje UŽívatelbvi poskýnúť finaniné príspevky na výdavky súvisiace
s aktivitami a čĺnnosťamĺ podl'a článku 5 tejto Zmluvy, áx spínajĺ podmienky
oprávnenostivýdavkov podl'a Príručky a podl'a článku 8 teJto Zmluvy. 

'

Financovanie celkových oprávnených výdavkov NP bude moŽné najskôr odo dňa
účinnosti Zmluvy o poskýnutí NFP na Národný projekt Pomoc osobám z Ukrajiny pri
ich vstupe a integrácií na území sR - samospráva uzavretej medzi lúpĹrn
a Minĺsterstvom práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiŔy.

7'1 UŽívatel' je povinný realizovať pomoc a podporu osobám zUkrajiny pri ich vstupe
a integrácií na Území sR s odbornou starostlivosťou a ' 

v súlade 
' 
s

Príručkou a súvisĺacou projektovou dokumentáciou NP.

Článok 8
oprávnenost' výdavkov

8.'ĺ QPrávnenÝmi sú výdavky spojené s aktivitami a činnost'ami podl'a článku 5 tejto
Zmluvy vykonávané alebo koordinované zamestnancom UŽívaiel'a, pričom UŽívatel'
preukazuje existenciu pracovnoprávneho vzťahu alebo obdobného pracovného
vzťahu medzi UŽívatel'om a zamestnancom a kvalifikačné predpoklady (v prípade
kvalifikovaných prác), v rámci ktoých zamestnanec vykonáva aktivity a čĺnnosti podl'a
článku 5 tejto Zmluvy.

Vsúlade s $6 zákona č,.406ĺ2011 z.z. o dobrovol'níctve a o zmene a doplnení
niektoých zákonov uzatvára UŽívatel' s dobrovol'níkom zmluvu o dobrovolnĺct<ei
činnostĺ. Pre účely oprávnenostĺ na financovanie zo zdrojov EU sa bude vyŽadovaŕ
uzavretie zmluvy o dobrovol'níckej činnosti v písomnejforme. V prípade, Že UŽívatel'
s dobrovoĺ'níkom, klory vykonával činnosti v prospech osbb' prichádzajúcich
zUkrajiny u UŽívatel'a v minulosti (od 24.2'2022), neuzatvoril písomnú zmluvu
o dobrovol'níckej činnosti, jeho činnosť preukáŽe náhradným spÔsobom (písomné
záznamy o činnosti dobrovol'níka, zoznamy dobrovol'nikov, fotodokuňentácia,
záznamy z porád, stretnutí, zápisy na sociálnych siet'ach a na webových sídlach
a pod.).

8.2 Za oprávnené r'nýdavky sa budú povaŽovať iba také rnidavky, na ktoých financovanie
nemal/nemá UŽívatel' ĺné zdroje'

8.3 Za opravnene rnýdavky sa povaŽujú tie, ktoré vznikli a/alebo vzniknú počas realizácie
projektu.

8.4 Za oprávnene výdavky sa budú povaŽovať tie výdavky, pre ktoré platí pravidlo
neprekýania sa rnýdavkov. Za neoprávnene rnýdavky sa budú povaŽovať lnýdavky
v prípade identifikácie pťekýania sa pracovného času zamestnanca- alebó
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dobrovol'níka pracujúceho na dvoch alebo viaceých projektoch (vrátane prípadu
jedneho projektu s'viaceými pozíciami v rámci tonó isténo pro1ektu alebo v prípade
viaceých zmluvných vzťahov pre výkon práce pre projeri a mimo pró;e'ttov;
spolufínancovaných z prostriedkov EŠlF, iesp. z iných' programov EU alebo
vnútroštátnY!!=q1oo1amov, resp. pri zistení vykonávaniä činnosti nefinancovanej z
prostriedkov.ESIF. Za neoprávnený výdavok sa bude povaŽovať vykázaný pracoŕný
čas dobrovoľnĺka vtedy, ak bol vykonávaný v rovnakých časoch ná pro;eŕte a aj akó
práca dobrovol'nĺka mimo projektu na základe pracovných zmlÚv, áon'oo alebó inej
dobrovol'níckej činnosti.

Článok 9
Komunikácia zmluvných strán a počítanie tehôt

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, Že ich vzajomnázáväzná komunikácia súvisiaca s touto
Zmluvou bude prebiehať písomnou formou (prostredníctvom doporučenej zásĺelky,
prostredníctvom kuriéra alebo osobným doručením zásielky do podatel'ne zmluvnôj
strany).

9.2 Zmĺuvné strany sa dohodli, Že v prípade, ak si zmluvná strana neprevezme zásielku
zasielanú doporučenou poštou a uloŽenú na pošte, piaty deň od uloŽenia na pošte
sa bude povaŽovať za deň doručenia zásĺelky, aj ked'sa adresát o obsahu uloŽenej
zásielky nedozvedel. Pokial'nemoŽno zásielku d-oručit'adresátovi a zásielka nebola
uloŽená na pošte, odosielatel'zasĺanie zopakuje. Ak ani na druhý pokus nemoŽno
zásĺelku adresátovi doručiť a zásielka nebola uloŽená na pošte, povaŽuje sa za
doručenú momentom jej vrátenĺa odosielatelbvi.

Vzájomná komunikácia zmluvných strán súvĺsiaca s touto Zmluvou mÔŽe prebiehat,
aj 

-v 
elektronickej forme prostredníctvom e-mailu, pričom zmluvné strany budú

vzájomne, pre záväznú elektronickú formu komunikácie, pouŽívať tieto e-mailové
adresy:

9.3

9.4

9.5

IMPLEA: no.ukraiina ĺ@ia.oov.sk

UŽívatel': obec. klehota@mao-net. sk

Zmluvné strany sú povinné dodžať konkrétnu formu komunikácie stanovenú
Príručkou v prípadoch, kedy je stanovená.

Zmluvné strany sa dohodlĺ, Že vzď1omná komunikácia bude prebiehať v slovenskom
jazyku.

Pre počítanie lehÔt platí, Že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, ked' došlo
k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty.

Leh9ty určené podl'a týŽdňov, mesiacov alebo rokov sa končia uplynutĺm toho dňa,ktoý sa svojím označením zhoduje s dňom, ked' došlo k skutóčnosti určujúcej
začiatok lehoty, a ak ho v danom mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak kóniec
lehoty pripadne na sobotu, nedel'u alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbliŽší
nasledujúcĺ pracovný deň'

Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty zásielka odovzdá orgánu, ktoý má
povinnosť ho doručit'alebo sa odošle emailom alebo faxom

9.6

9.7

9.8

clánok 10
Kontrola a audit

10.1 oprávnené osoby na uýkon kontroly sú najmä:

a) |MPLEA a ňou poverené osoby,
b) Riadiaci orgán pre operačný program Ľudské zdroje,
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c) Útvar finančnej kontroly a ním poverené osoby,
d) Najvyššĺ kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certĺfikačný

orgán a nimĺ poverené osoby,
e) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,f) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisĺe a Európskeho dvóra audítorov,g) osoby prizvané orgánmi uvedenými v pĺsm' a) až d) tohto odseku v súlade

s príslušnými právnymi predpismi SR a EU.

10'2 UŽívatel' sa zaväzuje, že umoŽní výkon kontrolyiauditu zo strany oprávnených osôb
na výkon kontroly/audítu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EU a tejto
Zmluvy.

10'3 UŽívatel' je povinný realizovať pomoc a podporu osobám z Ukrajĺny pri ich vstupe
a integrácií na Území sR v súlade s Príručkou a preukizaÍ ' oprávnenost'
vynaloŽených výdavkov a dodrŽanie podmienok poskýnutĺa finančných príspevkov
v zmysle Zmluvy a Príručky.

10'4 Užívatel' je povinný zabezpečĺt' pri kontrole/audite prítomnost' osôb zodpovedných za
realizáciu pomoci a podpory osobám z Ukrajiny pri ich vstupe a integÉcií na území
SR, vývoriť primerané podmienky na rĺadne a včasné vykonanie-kontroly/auditu
a zdrŽat' sa.. konania, ktoré by mohlo ohrozit' začatie a riadny priebeh výkonu
kontroly/auditu.

10.5 oprávnené osoby na rnýkon kontroly/auditu môŽu vykonať kontrolu/audit u UŽívatel'a
kedykol'vek od účinnosti Zmluvy.

Č!ánok ĺĺ
Úprava finančných vzt'ahov

11.1 lMPLEA je povinná poskytnút' UŽívatel'ovi finančné príspevky na oprávnené výdavky
podl'a článku 6 tejto Zmlwy do termínu uvedeného v Pŕíručke. Porušenie tejtó
povinnosti nenastáva, ak IMPLEA oznámi UŽívatel'ovi, Že finančne príspevky
poskýne v neskoršom termíne, ktoý v oznámeníuvedie'

11.2 Zadeň splnenia povinnosti podľa odseku 'l1'1 tohto článku sa povaŽuje dátum odpisu
finančných príspevkov z účtu lMPLEA v prospech účtu UŽÍvatel'a.

11.3 odhadovaná výška finančných príspevkov na oprávnené výdavky v zmysle článku 8
tejto ZmluvY pre UŽívatela je limitovaná celkovým objemom finánčnýc'h príspevkov
uvedených v Ziadosti o zapojenie.

'l1.4 v prípade, ak dÔjde kuvol'neniu celkovej alokácĺe, IMPLEA je oprávnená zvýšiť
objem odhadovaných finančných príspevkov na oprávnené výdavky UŽívatel'a
v zmysle článku 8 tejto Zmluvy, na základe a po posúdeníŽiadosti UŽívatel'a.

Článok 12
Zmena Zmluvy

12.1 Zmluvu je moŽné menit' alebo dopĺňať len na zák]ade vzájomnej dohody oboch
zmluvných strán, pričom akékolVek zmeny a doplnky musia oyt'vyŕonané úo forme
písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve, pokial'v Zmluve nie je uvedené
inak.

12.2 UŽívatel' je povinný oznámit' |MPLEA všetky zmeny a skutočnosti, ktoré majú vplyv
alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa akýmkolvek spÔsobom tejto'Zmiuíy
týkajú alebo mÔŽu týkať, a to aj v prípade, ak má UŽívatei' čo i len pochybnosť
o dodžiavanísvojich závázkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to bezodkladne od ichvzniku. .1
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12.3

12.4

12.5

Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, Že v prípade, ak dôjde k zmene Príručky
a touto zmenou neQÔjde k zmene textu Zmluvy, lMPLEA uverejní nové znenie týchto
dokumentov na svojich internetor,ných stránkach a túto zmenu písomne emailom
oznámi UŽívatel'ovĺ.

Zmluvné strany sa dohodli, Že v prípade, ak UŽívatel' nebude súhlasiť so zmenou
podl'a odseku í2.3 tohto článku, je povinný do 7 pracovných dní odo dňa doručenĺa
písomného upovedomenia o zmene, písomne na emailovú adresu
np.ukraĺina@ia.qov.sk oznámiť IMPLEA, Že so zmenou Príručky nesúhlasí' lnak sa
má za to, Že so zmenou Príručky súhĺasí'

Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, Že v prípade, ak dôjde k zmene Príručky
a touto zmenou dÔjde k zmene textu Zmluvy, |MPLEA emailom oznámi UŽívatelbvĺ
nové znenie zmenených článkov a zároveň zašle UŽivatel'ovi dodatok k Zmluve.
UŽívatel' podpísaný dodatok k Zmluve zašle IMPLEA do 7 pracovných dní od jeho
doručenia.

Článok í3
Ukončenie zmluvy

13'1 Riadne ukončenie zmluvného vzt'ahu nastane uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva
uzatvorená pod l'a člán ku'ĺ 4, odsek 1 4.2 tejto Zmluvy.

13.2 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu nastáva dohodou zmluvných strán alebo
odstúpením od Zmluvy.

13.3 DÔvodom na mimoriadne ukončenie Zmluvy zo strany lMPLEA je nepredloŽenie prvej
Žiadosti o p|atbu UŽívatelbm, a to ani v náhradnej lehote, ktorú IMPLEA určila
UŽívatelbvi vo výzve na predloŽenie prvej Žiadosti o platbu'

13.4 Mimoriadne ukončenie Zmluvy nastáva tieŽ ku dňu zániku zmluvného vzťahu medzĺ
|MPLEA a Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky,
zaloŽeného Zmluvou o poskytnutí NFP na Národný projekt Pomoc osobám z Ukrajiny
pri ich vstupe a integrácií na území SR - samospráva uzavretej medzi IMPLEA
a Ministerstvom prácé, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky.

13'5 K mĺmoriadnemu ukončeniu zmluvného vzťahu taktieŽ dochádza v prípade, ak
nastane skutočnosť, uvedená v článku 12, odsek 12.4 tejto Zmluvy, a to
k poslednému dňu v mesiaci, v ktorom sa UŽívatel'o zmene dozvie'

13.6 K mímoriadnemu ukončeniu zmluvného vzťahu taktieŽ dochádza v prípade, ak
UŽívatel' nesúhlasí s dodatkom k Zmluve podl'a článku 12, odsek 12.5 tejto Zmluvy,
a to k poslednému dňu v mesiaci, v ktorom UŽívatel'dodatok obdžal.

13.7 od Zmluvy môŽe UŽívatel' alebo IMPLEA odstúpiť v prípade podstatného porušenia
Zmluvy, a d'alej v prípadoch, ktoré ustanovujú všeobecne záväzné právne predpisy
sR.

13.8 Porušenie Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia
Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na účel Zmluvy,
ktoý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktoých bola Zmluva.uzavretá, Že
druhá zmluvná strana nebude mat'záujem na plnení povinností pri takom porušení
Zmluvy alebo v prípade, ak tak ustanovuje Zmluva'

13'9 Na účely Zmluw sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany UŽívatel'a povaŽuje
najmä:

a) vznik nepredvídaných okolností na strane UŽívatel'a, ktoré zásadne menia
podmienky plnenia Zmluvy a realizácie pomoci a podpory osobám z Ukrajiny pri
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ĺch vstupe a integrácii na území SR a súčasne nejde o okolnosti vylučujúcezodpovednost'; .
b) nepredkladanie Žĺadostí o platbu v náhradných lehotách, ktoré stanovila lMPLEA
. vo výzve na predloŽenie Žiadosti o platbu v náhradnej lehote;c) preukázané porušenie pĺávnych. predpisov sR ú rámci realizácie pomocia podpory os9!.a1z Ukrajiny pri ich vstupe a integrácii na uzemĺ šŔ;d) porušenie záväzkov ryolÝväjúcich z vecnej aleĺo časove; reaľzacie pomoci

a podpory osobám z Ukrajiny pri ĺch vstupe a integrácii n" ĺi"ňĺ SR a/alebonesplnenie pod m ienok a povĺn ností, ktoré UŽ ívateľoii vyplyiva; úä'Zmluvy ;e) zastavenie realizácie pomoci a podpory osobám .úŕr"iiiŇ_p'i i"n vstupea integrácii na území SR zneopodstaineňýcn dôvodov na strane UŽívatel,a bezpísomného súhlasu lMPLEA;
f) poskytnutie nepresných, .nepravdirných, neúplných, neaktuálnychaĺalebo.zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanĺg in'formácií vsúlades podmienkamiZmluvy zo strany Užívaiel,a;
g) vyhlásenie nútenej správy na májetok Užívatel'a.

13'10Podstatným porušením.Zmĺuvy je ajvykonanie takého úkonu zo strany UŽívatel,a, naktoý je potrebný predchádzajúci písomný sÚhlas lMPLEA, ak súhlas Áetol udelený.
13'11v prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená od Zmluvyodstúpiť okamŽite, len čo sa o tomto porušéní dozvedela'

13'12Ak splneniu povĺnnosti zmluvnej strany bráni okolnosť vylučujúca zodpovednost,,nepovaŽuje sa to za podstatné-porušenie tejto Zmluvy. za óŔornošľ'vylučujúcu
zodpovednosť sa povaŽuje prekážka, ktorá nastala nezávisĺe od vôle zmluvnej stranya bránijej v splneníjej povinnosti, ak nemoŽno rozumne predpoklad ať,Žeby zmluvnástrana túto prekáŽku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, á oälefze by v časevzniku zaväzku tÚto prekáŽku predvídala. Učinky vylučujúce záJ|äveonosť súobmedzené iba na dobu dokial' trvá prekáŽka, s ttoŕou 't ti"to 

-ĺĺňxy 
spojené'Zodpovednosť zmĺuvnej strany nevylučuje prekažka, ktorá nasta la až v čase, ked,bola zmluvná strana v omešŕaní s'plnóníň svojej povinnosti, alebo vznikla z jej

hospodárskych pomeroV. Zo strany lMplen s" 
'" óŕoinost'vylučujúcu zoopovednosťpovaŽuje napríklad omeškanie s poskytovaním fĺnančn1icrl frĺspévŕóv Úzĺvatel'ovi zdÔvodu uza.tvorenia Štatnq pokladnĺcä, z dÔvodu pozastavenia platieb lMPLEA zostrany Certifikačneho orgánu, Riadiacetlo orgánu'pre operačni piáó'"' Ľudskézdroje, iného kontroĺného orgánu alebo Európške1 komisie.

13'13odstúpenĺe.od Zmluvy je účinné dňom doručenĺa písomného oznámenia o odstÚpeníod Zmluvy druhejzmluvnej strane.

Článok í4
Záverečné ustanovenia

14'1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpĺsu oboma zmluvnými stranami a účinnosťdeň po dnijej Pfvé-ho zverejnenia-lrCentrálnom registri zmlúv v súlade so zákonomč' 40l1964 zb..občiansky zákonník v znení neskorších predpisová Ŕ".'ň sa menĺaa oopĺňajú niektoré zakony.
14.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do 31 '12'2023'
14'3 osoby, oprávnené konať u T."n". UŽívatel'a (štatutárny orgán a v prípade

splnomocnenia aj zástupca štatutárneho orgánu), sú uvedene v prílohe č. 1. Zmluvyspolu s ich podpĺsovým vzormi a splnomocňením v prípade uoelónia sólňomocneniapre zástupcu/zástupcov štatutárneho orgánu. UŽívateľ ie poviÁňý'bezodkladne
oznámiť |MPLEA zmenu alebo doplnenió týchto splnomócnenýcn osóĹ a doručiťlMPLEA nove podpisové vzory a v prípade.ň"ny aläoo oopln"nä.pĹoňocneného
zástupcu aj nové splnomochenie.
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14'4 Zmluvné strany sa dohodli, Že v prípade kaŽdej zmeny právnej úpravy a dokumentov,
na ktoré Zmluva o.dkazuje, platÍ, Že právne vztahy vzniknuté pred nadobudnutím
účinnosti zmeny sa spravujú ich Účinným znením; vznik týchto právnych vzťahov, ako
aj nároky z nich vzniknuté pred nadobudnutím Účinnosti zmeny sa však posudzujú
podl'a doterajšieho znenia, ak nebude ustanovené inak.

14.5 Ak sa akékolVek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dÔsledku jeho rozporu
s právnymi predpismi SR a EU, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy' Zmluvné
strany sa v takom prípade zaväzujÚ bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť
neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal
zachovaný účel Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovenítejto Zmluvy.

14.6 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, u.iklad alebo
ukončenie sú zmluvné strany povinné prednostne riešiť najmä v zmysle právnych
predpĺsov SR a EÚ, na ktoré Zmluva odkazuje, d'alej vzájomnými zmierovacími
rokovaniami a dohodami. V prípade, Že sa vzájomné spory zmluvných strán,
vzniknuté v súvĺslosti s plnením záväzkov podl'a Zmluvy alebo v súvislosti s ňou
nevyriešia, zmluvné strany sa dohodli a súhlasia' Že všetky spory vzniknuté zo
Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, rnýklad alebo ukončenie, budú riešené na
miestne a Vecne príslušnom súde Slovenskej republiky podl'a právneho poriadku
Slovenskej republiky.

14'7 Táto Zmluvy ja vyhotovená v troch rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy dostane
UŽívatel' jeden rovnopis a dva rovnopisy dostane lMPLEA. V prípade sporu sa bude
postupovať podl'a rovnopisu uloŽeného na lMPLEA.

'l4.B Zmluvné strany vyhlasujú, Že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej
obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú
dostatočne jasné, určité a zrozumitel'né, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu
tejto Zmluvy a súhlasu ju dobrovol'ne a vedome podpísali

/1...

ú 05, 2023

Za IMPLEA v B , d4a

Podpis

lng.
Ôq_

generálny riaditel' .s,

Za|JŽívatel'a v Král'ovej Lehote' an^.//..(!

Podpis:

Mgr. Erika Šteučeková

starostka obce

v
tt

*

l44
a
14

*
I

Prílohy: Príloha č. 1: Podpisové vzory pre UŽívatel'a vrátane splnomocnenia (vzor)
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Príloha č.1 Zmluvy o spolupráci

PoDPlsoVÉ vzony

Užívateľ

názov: obec Kráľova Lehota
sídIo : 032 33 Kráľova Lehota 39
zapísaný v :

konajúci : M!r. Erika Šteučeková
IGO:00315338

Podpisové vzory osôb, ktoré sÚ oprávnené konať V mene UŽívatel'a

Štatutárny orgán
Priezvisko: Šteučeková

Splnomocnený zástupca
Príezvisko:

Meno: Erika
Tĺtul:

Meno:
Titul:

Funkcia: starostka obce Funkcia:
Dátu m narodenia: 09.02.1 97 4 Dátum narodenia
Trvale bytom 032 33 Král'ova Lehota 268 Trvale bytom:

Miesto pre podpis: Miesto pre podpis:

Splnomocnený zástupca
Priezvisko:

Splnomocnený zástupca
Priezvisko:

Meno:
Titul:

Meno:
Titul:

Funkcia Funkcia:
Dátum narodenia: Dátum narodenia
Trvale bytom Trvale bytom:

Miesto pre podpis: Miesto pre podpis

Podpisové vzory sú platné od21.o4.2023
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Mgr. AndreJ Klimant
Ministeľstva vecíPrávne

oddelenie
-2-

6,81
bliky

5 Bľatislava
lČo:30B54 687 í10:

JUDr. Bolfová

lnphmmtadnlegrntrln
tllnlsterrwr pľócĺ' soctálnycb vlcí

r mdlny Slovrnrkrf rrprih:iľry

Dollodňr; 27 -04- ?07]3

uftHETVlĺl, Ptilany/lLqry'

Čĺĺo ĺpiĺui flr/ vybrvuj.:


